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FICEC is commissioned by Fujimino-shi, Fujimi-shi, and Miyoshi-machi to provide consultation on
daily life for foreign residents living in this area. The number of consultations exceeded 200 cases
in the six months from October 2023 to March 2024, and the contents of these consultations are
wide-ranging and increasingly complex, such as inheritance and breach of contract.

Item Cases Examples of contents

I cannot keep up with my schoolwork.

113 Would like to continue on to high school.

I want to transfer to another school.

I want a support person to attend my meeting with the teacher.
I want to go to Japanese language classes.

I want to improve my Japanese language skills.

Education (schools, etc.)

Japanese language study 63

Marriage, divorce,
3 . 29
domestic violence, etc.

Employment & Labor 27

I want my child to be recognized. I want a divorce.

I don't know how to fill out an employment contract.

I was laid off from my company.

Expertise and advice are needed for legal and institutional issues.

Many lawyers and qualified professionals are available to help you solve your problem, but you may be
worried that the cost of consultation may be too high. In such cases, please use the “free legal
consultations” held by the Immigration Bureau or by the prefecture, city, or town.

Administrative Consultation Service Contact
Foreign Residents Support Center (FRESC) 03-5363-3025
Saitama General Consultation Center for Foreign Residents | 048-833-3296
Japan Legal Support Center 0570-078374
Fujimino-shi Legal Consultation 049-262-9025 049-256-7871
Fujimi-shi Legal Consultation (by appointment only) 049-251-2711 (Ext: 271, 272, 273)
Miyoshi Town Legal Consultation (by appointment only) 049-258-0019 (Ext: 404, 405)

2nd and 4th Mondays

FICEC “Free Consultation by Administrative Scriveners”
Make Japan your second home 14:30—16:00

I am Toda, an administrative scrivener who provides consultation on status of
residence on the 2nd and 4th Mondays at FICEC.
We provide support so that you can stay in Japan with peace of mind and secure a
foundation for your life according to your status of residence. Please contact us for a
“free consultation with an administrative scrivener”.
We will respond to your needs.

[Administrative Scrivener] Toda Office, Kimihisa Toda
[Support] [Cost/No Chargel]

Application for permission for acquisition, renewal, or change Administrative Scrivener Toda
of status of residence. Application for permission to engage in pffice _
activities other than those permitted under the status of h -
residence. Application for re-entry permission. Application for 107-31, Oaza-Fujikubo, Miyoshi-
permanent residence permit. Application for naturalization cho,Iruma-gun, Saitama
Procedures related to personal status (marriage, divorce, Mobil phone : 070-4136-0053
adoption, etc.) .Procedures for incorporation. Procedures TEL : 070-8940-9795
necessary for business such as restaurant business. FAX : 050-3385-5745

The 2nd and 4th Mondays of each month 14 : 30~16 : 00 Mail : toda-office@e-mail.jp

Fujimino International Cultural Exchange Center (FICEC)
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What is FICEC?

It is located at 5-minute walk from the west exit of Kamifukuoka Station on the Tobu Tojo
Line, marked by a large sign.

If you are anxious about living in Japan, or if you are used to living in Japan and want to
do something to help foreigners, come to FICEC.

M Lifestyle counseling (free of charge)

Monday through Friday 10 : 00~16: 00

Come to us if you have any problems. We provide consultation
services in native languages so that people with foreign roots can
live in peace. We also have a food bank to support their daily life.

- I don't understand the contents of the notice I received from the
municipal office. ....

- Children brought from their home countries cannot keep up with
their studies: ....

- About status of residence and work

B Japanese Language Class (free of charge)

Mondays and Thursdays 10 : 00~11 : 30

The first thing that foreigners who come to Japan encounter is
difficulty with the Japanese language.

FICEC's Japanese language classes are offered on a one-on-one
basis and range from the living language level to study for the
Japanese Language Proficiency Test.

B International Children's Club (free of charge) B School attendance support for children 15

Saturdays 9 :00~11: 30 years old and older (free of charge)
We provide learning support for children with
foreign roots and create a place We support students'

where they can have fun. dreams for the future.

We provide study

support for students & z-
who are preparing for ,,","K
, 8

high school entrance

exams.

Please consult with us about study hours.

Let‘s study together

M Café ficec (500 yen) B Translation (fee required)
Every 1st Sunday of the month from 14:00 to We accept multilingual translations of
15:30 documents related to status of residence and

general documents such as birth certificates,
marriage certificates, family registers and so
on.

Only English café is a gathering to chat only in

B Accompanying interpreter (fee required)
If you do not speak Japanese, you may feel
uneasy at interviews at government offices or
schools. We provide accompanying interpretation
services.
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FICEC nhan sy uy thac tir thanh phd Fujimino, Fujimi va Miyoshi dé thyc hién tu van doi song cho ngudi nudc
ngoai sinh sdng trong khu vuc.

S6 vu tu van Ién tdi 200 vy trong vong nira nim tinh tir thang 10 nim 2023 dén thang 3 nim 2024, ndi dung tu van
rat da dang, ¢ ca sy vu phire tap nhu thira ké hay vi pham hop ddng.

Hang muc Sé vu No6i dung vi du
Khoéng theo kip ndi dung ¢ truong hoc, muén hoc 1én trung hoc phd théong,
Giao duc (truong hoc) 113 muong lam thu tyc chuyén trudong, muon cung tham dy budi hop véi gido
vién.
Hoc tap tiéng Nhat 63 Mudn tham gia 16p hoc tiéng Nhat, mubn nang cao ning lyuc tiéng Nhat.
Két hon - Ly hon - Bao hanh 29 Mubn thira nhan con, muén ly hon
Tuyén dung * lao dong 27 Ghi ky hop dong lao dong, bi cong ty sa thai

Vién dé lién quan dén phép luat, ché do can phai c¢é kién thirc chuyén mon va sy tu vén.
C6 nhi€u luat su va nguoi co6 tu cach hop tac dé giai quyéet van dé, nhung ban lo lang vé “chi phi tu van dat d6”. Néu
vay thi hay st dung “tu van luat mién phi” dugc to chttc ¢ tinh, thanh pho hay cuc xuat nhap canh.

Quéy tw vin hanh chinh Thong tin lién lac

Trung tdm hd tro luu trd ngudi nude ngoai (FRESC) 03-5363-3025

Trung tdm tu van téng hop ngudi nude ngoai Saitama 048-833-3296

Tu van luat Houterasu 0570-078374

Tu van luat su thanh phd Fujimino 049-262-9025  049-256-7871

Tu vén luat su thanh phé Fujimi (can dat lich trudc) 049-251-2711 (s6 ndi bd 271 « 272 + 273)

Tu véan luat Miyoshi (can dit lich trude) 049-258-0019 (s6 ndi bd : 404 - 405)
FICEC [Tw vdn mién phi do chuyén vién luat hanh chinh] TH& 2 tuan the 2, 4
Hwéng téi Nhat tréo thanh qué hwong thir 2 cia moi ngwoi 14:30—16:00

Xin chao moi nguoi !

Tbi tén 1a Toda 1a chuyén vién tu van luat hanh chinh thyc hién tu van tu cach luu tri vao ngdy
thtr 2 cta tuan thit 2 va tht 4 tai FICEC.

THuec hién hd tro cho moi ngudi an tdm sinh séng & Nhat, bao dam nén tang cudc séng ung voi
tu cach luu tri. Hay tich cyc tham gia tw van [ Tu van mién phi do chuyén vién luat hanh chinh ]
nhé. T6i s& ddi ung theo mong mudn ciia moi ngudi.

. . . Van phong chuyén vién tw van
[ chuyén vién tu van luat hanh chinh] Van phong Toda luat hanh chinhToda

7 HA (Toda Kimihisa) <

[NQi dung hé trg]  [Phi/mién phi] T 354-0041 o
- HO so xin, d6i, gia han tu cach luu tru, hé so xin hoat dong ngoai tu fk?}%j?%ul;iekndbimllg? 3g1un, Miyoshi

>

cach luu tra, ho so xin tai nhép canh, hd so xin vinh tra, hd so xin ddi Di déng : 070-4136-0053
quoc tich. , TEL : 070-8940-9795

+ Thu tuc lién quan t6i ban than( két hon, Iy hon, nhan con nubi) FAX : 050-3385-5745

» Thu tyc thiét 1ap tu cach phap nhan, hoat dong kinh doanh lién quan Mail : toda-office@e-mail.jp

dén linh vuc an uéng.
[ Thoi gian t6 chite] Thit 2 ciia tuiin thir 2 va tudn thir tw mdi thang 14 : 30~16 : 00
[Pia diém t6 chirc] Trung tAm giao luwu quoc té (FICEC]
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FICEC la noi nhw thé nay

Di bo khoang 5 phiit tir cira tiy ctia ga Kamifukuoka tuyén tau Tobutojosen, s& thdy 1 tim bién to “FICEC”.

EEANTY

nhiing ai mong muon

Chung t6i luén chd doi “nhirng ai dang mang nhiéu bat an khi sinh séng & Nhat

g6p phan gitip d6 cho nhitng nguoi nudc ngoai da quen voi cudc song ¢ Nhat”

B Tu vin doi sdbng  (mién phi)
Thir 2 dén thit 6  10:00~16:00
Khi c6 khé khin hiy dén véi ching toi. Chung t01 tr vdn bang
ngon ngli cua ban dé nhitng nguoi co6 ngudn gbe nudc ngoa1 co
thé an tdm sinh séng. O day ciing c6 ngan hang thuc pham mién
phi hd tro doi song.

- Khong hiéu ndi dung thong bao dén tir Uy ban

- Con cua ban dén Nhat sinh séng va n6 khong theo kip viéc

hoc ¢ truong....
* Tu cach luu tra va cong viéc.

B L6p hoc tiéng Nhat _ (mién phi)

Thi2vatheS 10:00~11:30

Ngudi nude ngoai khi méi dén Nhat s& gip kho khin boirao
can tiéng Nhat.

Lép hoc tiéng Nhat ctia FICEC theo kiéu 1 kém 1, ¢6 thé hoc
tiéng Nhat giao tiép thong thuong va ciing ¢ thé luyén tap dé
thi nang luc tiéng NHat.

B Lép hoc tré em qudc t&  (mién phi)

The7 9:00~11:30
Tao mot moi truong hd tro viée hoc va «
tré em ngudn gdc nudc ngoai

B HS tro 1am bai tip cho tré tir 15 twéi

san choi vui vé” cho

tré 1€n (mién phi)
Chung t6i ting ho cho gidc mo tuwong lai cua
ban. ‘
Hb tro hoc 6n dé thi vao
cac trudng trung hoc phod
théng. Hay trao d6i véi
chiing toi vé thoi gian 6n
tap.

Cung nhau hoc tdp nhé

B Café ficec (500 yén/11an) B Dich thuit (tinh phi)

Chii nhit cia tuin diu tién mdi thang 14:00 — 15:30
rOnly English café | 1a noi tap trung noéi chuyén bang ngon
ngi tleng Anh

Chung t6i nhan dich thuat da ngdn ngir cac
loai gidy to nhu Gidy khai sinh, gidy chimg
nhan ding ky két hon, s6 ho khau cho téi cac
loai gidy to thong thudng khéc.

EPong hanh théng dich (tinh phi)

Chiing t6i cung cip dich vu théng dich dong
hanh cung ban dé hd tro cho ban khi khong
hiéu tiéng Nhit hay bat an v6i cudc gdp mat &
Uy ban hay trudng hoc.

*e 11 o0
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Ang FICEC ay inatasan ng mga bayan ng Fujimino-shi, Fujimi-shi, and Miyoshi-machi na tumanggap
ng konsultasyon ukol sa pamumuhay ng mga dayuhan sa lunsod. Ang bilang ng mga konsultasyon ay
mahigit 200 simula Oktubre 2023 ~ Marso 2024, at sumasaklaw sa malawak na hanay ng mga paksa at
dumaraming bilang ng mga kumplikadong kaso, kabilang ang mana, paglabag sa kontrata at iba pa.

Paksa fgﬂlj::’; Mga halimbawa ng ikinukonsulta

Hindi ako makasabay sa mga aralin sa eskuwela.

Edukasyon (paaralan at 113 Gusto kong magpatuloy ng pag-aaral sa high school.

iba pa) Gusto kong magpatulong sa pag-proseso sa paglipat sa ibang
paaralan at sana ay masamahan ako sa pagkonsulta sa aking guro

Pag-aaral ng Nihongo 63 Gusto kong pumasok sa klgse ng Nihongo upang mapabuti at mahasa
ang aking kasanayan sa Nihongo.

Kasal, diborsyo, domestic 29 Gusto kong kilalanin ng kanyang ama at magkaroon ng karapatan

violence at iba pa ang aking anak. Nais kong makipag diborsyo sa aking asawa.

) Hindi ko alam paano punuan ang kontrata sa trabaho
Trabaho at pag e-empleyo 217 Natanggal ako sa trabaho.

Kung ang problema ay may kaugnayan sa batas o sa institusyon nangangailangan ng dalubhasang
kaalaman at payo. Maraming mga abogado at kwalipikadong propesyonal ang maaring dulugan ngunit
maaari kang mag alala sa malaking gastusin. Sa ganitong kaso, mangyaring samantalahin ang "libreng
legal na konsultasyon" na gaganapin sa mga tanggapan ng imigrasyon, prefecture, lungsod, at bayan.

Tanggapan para sa pang-publikong konsultasyon Telepono
Foreign Residents’ Support Center (FRESC) 03-5363-3025
Saitama General Consultation Center for Foreign Residents | 048-833-3296
Japan Legal Support Center 0570-078374
Fujimino-shi Legal Consultation 049-262-9025  049-256-7871
Fujimi-shi Legal Consultation (tumawag at magpalista) 049-251-2711 (Ext: 271, 272, 273)
Miyoshi-machi Legal Consultation (tumawag at magpalista) | 049-258-0019 (Ext: 404, 405)

FICEC “Libreng konsultasyon sa administrative scrivener” Tka-2 at ika-4 na Lunes
Ituring nating ikalawang tahanan ang bansang Hapon 14:30—16:00

Ako po ay si Toda, isang certified administrative scrivener at tumatanggap ng
konsultasyon sa residence status sa FICEC, ika-2 at ika-4 na Lunes ng buwan.
Nagbibigay kami ng suporta upang matulungan ka sa iyong paninirahan dito sa
Japan ayon sa katayuan ng iyong residence status. Mangyaring makipag-ugnayan sa
amin para sa libreng konsultasyon sa isang administrative scrivener. Gagawin namin
ang aming makakaya upang matugunan ang inyong pangangailangan

Kimihisa Toda [Administrative Scrivener] Toda Office

[Detalye ng suportal [Gastusin/Libre]

+ Aplikasyon para sa pahintulot na kumuha, mag-renew, o Administrative Scrivener Toda
magpalit ng residence status -+ Aplikasyon para sa pahintulot Office

sa mga aktibidad maliban sa status ng paninirahan - Para sa < >
re-entry permit -+ Aplikasyon para sa permanent residence * 107-31, Oaza-Fujikubo, Miyoshi-
Aplikasyon para sa pahintulot ng naturalisasyon. cho Iru’ma-gun Saitan{a

« Proseso para sa personal na katayuan (kasal, diborsyo, pag- Mob,il phone : 07(’)-4136-0053
aampon, atbp.) + Proseso sa pagtatatag ng korporasyon, mga TEL : 070-8940-9795

kailangan para sa negosyo tulad ng restoran at iba pa FAX : 050-3385-5745

Tuwing ika-2 at ika-4 na Lunes ng buwan Oras; 14 : 30~16:00 Mail : toda-office@e-mail.ip
Fujimino International Cultural Exchange Center (FICEC)

*e 12 00
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Tungkol sa FICEC?

Mula sa west exit ng Kamifukuoka Stn. Tobu Tojo Line, ang FICEC ay malalakad ng 5 min.
May malaking karatula ng "FICEC" na madaling makita. Malugod naming inaanyayahan
ang sinumang nag aalala tungkol sa pamumuhay sa Japan at gayundin mga taong nasanay
na sa buhay sa Japan at nais na makatulong sa mga dayuhan.

B Konsultasyon sa pamumuhay (Libre)

Lunes ~ Biyernes 10 : 00~16 : 00

Mangyaring pumunta lamang kung mayroon kang anumang
problema. Maaring ding magkonsulta sa sariling wika. Sisikapin
naming matulungan kayo sa abot ng aming makakaya. Mayroon
ding food bank upang makatulong sa mga nangangailangan.

- Hindi ko maintindihan ang nilalaman ng kasulatan na natanggap
ko mula sa opisina ng munisipyo...

- Mga bata na pinapunta ng kanilang magulang dito sa Japan at
nahihirapan sa kanilang pag-aaral sa eskuwelahan ....

M Klase para sa pag-aaral ng Nihongo (Libre)

Lunes at Huwebes 10 : 00~11 : 30

Halos lahat ng mga dayuhang pumupunta sa Japan ang unang
bagay na nahihirapan sila ay ang wikang Nihongo.

Sa FICEC ang klase ng Nihongo ay personal ang pagtuturo.
Matutunan ang Nihongo na gamit sa pang araw araw at
paghahanda para sa Japanese Language Proficiency Test.

M International Children's Club (Libre) B Suporta para sa mga batang 15 taon gulang
Sabado 9:00~11: 30 pataas (Libre)
Nagbibigay kami ng suporta sa pag-aaral ng Nais naming

mga bata na ang magulang ay dayuhan at matulungan ang mga
batang may pangarap
na makapag-aral sa
high school. Para sa
paghahanda sa mga

pagsusulit ay sinu-
suportahan namin sila.

Sama-sama tayong mag-aral! Kumunsulta lamang para sa oras ng pag-aaral.

B Café ficec (500 yen) B Translation (may bayad)
Tumatanggap kami ng pagsasalin sa iba't ibang

Tuwing ika-unang Linggo ng buwan
14:00 ~ 15:30 wika ng mga dokumentong may kaugnayan sa

Ang English café ay pagtitipon ng mga nais kwalipikasyon sa residency tulad ng sertipiko ng

makipag-usap sa wikang Ingles, kapanganakan, sertipiko ng kasal, rehistro ng

pamilya at iba pang pangkalahatang dokumento.

B Pagpasama sa interpreter (may bayad)
Kung hindi ka masyadong nakakaintindi ng

Nihongo at nag-aalala ka sa pagpunta sa
munisipyo, eskuwelahan, at iba pa ay maari
kang magpasama sa isang interpreter.

6 13 00
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INTERNAL MEDICINE Engish

s ML&&
ARRZE
Check ¥ all corresponding answers. #Tizx 6micF v 2L TS W year 3 monthjﬁﬁ day?i8
Name 25 Male % Female %
) E e ik P2 53 Thb
Date of birth £5AE8 year F month B day H | Phone &&
Address (57
Do you have health insurance? gééﬂﬁ%ﬁon\im\? OYes (L ONo Whz
Nationality m Language =
What are your symptoms? &£50L&Uih
Cifever( C) Hh%3 [1sore throat DEAEL Clcough uheadache%%i%u
[ 53] nay
Cchest pain #h%EL Crash LA Theart palpitation i3 Oshortness of breath 'étJm
nswelling ©<& Ddizziness Ttightness in chest ErELL  Dabdominal paln h@bﬁm
'\ i ZoTH2

Tstomachache nb‘ﬁh\ Chigh blood pressure &mE ‘lnumbness LT Mexcessive thirst %8¢
Oweight Ioss %En\mau\é [labdomen feels swollen HEHES LUloss appetite Efkpzu

[yl
Cvomiting it Cnausea BE5 Cidiarrhea Tﬂ?ﬂ [bloody stool mf2

b

rweak 7230 Cexcessive fatigue EnvIL Cothers z0f

Since year & month & day B

<3h =0
Do you have any food or medication allergies? w&«mn;w—mﬁﬂm

<¥n I~ aul >
OYes (3 — Cmedication %  Ofood ﬁ/\";% Clothers Zoft ONo W\WA

WAEN O {30
Are you currently taking medication? RESATWSEEHDEIH

o ok
C1Yes 31\ — If you have any with you now, please show them to me. F->TWhiFRETZEW CINO WWR

Are you pregnant or is there a possibility of pregnancy? R TSI £ 12 OTRRRBDET b

m2
) (N months 78 CONo Wz

........................................... T L L L L L L L E T T

Are you currently breastfeeding?uégﬁg%ﬁ\ rYes (fW CINo Wz

Wi Ueod
What ilinesses have you had in the past? $ETichh-TcAKIEHDETH

Cstomach and mtestlnal dlsorder Eﬁumﬁfi = Cliver dlsease Hﬁ@!ﬁm Cheart disease LEOES
Ckidney disease %Bﬁﬂ)fﬁm Ctuberculosis %%& Cdiabetes éﬂﬁ Casthma t“/u%<
Thigh blood pressure E0FE  DAIDS/HIV TAX Cthyroid problems | EiBoRs Cisyphilis lﬁm
lothers Z0k
Are you currently under medical treatment? HEAR LTV aRRIBDET rIYes (& CINo WA
Have you ever had any operations? FRRBH I N BET mYes (W rINo Wz
5 3
Have you ever had a blood transfusion? BOESH-zEnBOETH aOYes (& CONo LWLz

e P U dk
Can you arrange an interpreter by yourself for your next visit? S BREBHTRNTBTENTEETH

Yes (dw ONo Wz

httpy//www Kifjp.org/medical © §@ vorammssn > smna @ @mpanrpmEsimm (2014.1)
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Foreign resident
advisory center

049-269-6450

[FDOLDV SAEDOU
Monday - Friday 10:00 - 16:00
> > o

Tw van sinh hoat

SEgpER ([~ — =
BASBHZE [CEACZT&DULD Thir 2~ Thir 6 10:00 - 16:00

Japanese Language Class Lép hoc tiéng Nhat

Monday and Thursday 10:00 - 11:30

Foreign resident advisory center
Lunes - Biyernes 10:00 - 16:00
Japanese Language Class
Lunes at Huwebes 10:00 - 11:30

«||[#nrncz TR B _HEHRA0HEA
e . . ;
P (cLes L2a8EN ASNE NAETEEW
: EM——EMT 10:00 - 16:00
HAZHZE

EM—FEAVY  10:00 - 11:30

Consulta p/estrangeiros sobre cotidiano
Segunda - Sexta 10:00 - 16:00
Aula de Japonés
Segunda e quinta  10:00 - 11:30

254 || tfinE BARER

BERIEE 2T NPOEA

SUCHOERREIERE 52—

(FUJIMINO INTERNATIONAL CULTURAL EXCHANGE CENTER)

[=] 5, [m]
T356-0004 15 %E B .5\ CAHEH _E1EE 5-4-25 EI -

TEL: 049-256-4290-049-269-6450 FAX: 049-256-4291 Lo




